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BENZING, Johannes

(An ka ra 1957) ve ar dın dan Gü müş Tül 

ve Alev ler adıy la ya yım la mış tır. Ha-

san Basri Çan tay’ın Kur’ân-ı Hakîm ve 

Meâl-i Ke rîm’i ile Ömer Na su hi Bil men’in 

Huk†k-ı İslâmiy ye ve Is tılâhât-ı Fıkhiy-

ye Kåmu su ad lı eser le ri ve Meh met Rem-

zi Te pe ler’in şi ir le ri nin (Göz yaş la rım) neş-

ri ne kat kı da bu lun muş tur.

Mûsi ki na za ri ya tı ko nu sun da ken di ni 

ye tiş ti ren Bel vi ran lı özel lik le dinî mûsi ki 

üze rin de yo ğun laş mış tır. Yûnus Em re, 

Meh med Âkif Er soy, Ya man De de, Ali Ul vi 

Ku ru cu, Nu ri Baş gi bi şa ir le rin şi ir le rin den 

ilâhi, salât, şu ğul gi bi form lar da bes te le-

di ği el li ci va rın da ki ese rin den yir mi be şi 

mûsi ki mec mu ala rın da yer al mış tır. Ay-

rı ca Kur’ân-ı Kerîm’i gü zel oku ma, te mel 

dinî bil gi ler, Os man lı ca öğ re ni mi ve dinî 

mûsi ki ala nın da bir kıs mı baş lan gıç se vi-

ye sin de ka lan eser ler ka le me al mış tır. Ya-

yım lan dı ğı dö nem de ih ti ya ca bel li öl çü de 

ce vap ve ren bu eser ler ara sın da Aruz ve 

Ahenk (Kon ya 1965), çok oku nan ve ya yı-

lan İslâm Pren sip le ri (Kon ya, ts.), Mû si-

kî Reh be ri -Dînî Mûsikî- (Kon ya 1975), 
Os man lı ca Reh be ri (Kon ya 1976), Cönk: 

İlâhîler ve Mev lid (İs tan bul 1978), Tec-

vid (Kon ya 1980), Be yân’-ül Hak (Sö zün 
Doğ ru su) (İs tan bul 1995), Kur’ân Rehbe-

ri (Ahmet Gürtaş ile birlikte, İstanbul 
1997) sa yı la bi lir.

BİB Lİ YOG RAF YA :
Ali Ul vi Ku ru cu, Ha tı ra lar (haz. M. Er tuğ rul Düz-

dağ), İs tan bul 2007, I, 42-43, 52; III, 234-235; 
Coş kun Yıl maz, “Bir Os man lı Mü nev ve ri nin Ar-
dın dan”, Za man, İs tan bul 28 Ey lül 2003; Ömer 

Fa ruk Bel vi ran lı, “Bel vi ran lı, Ali Ke mal”, Kon ya 
An sik lo pe di si, Kon ya 2011, II, 78; http://www.
sa nat mu zi gi no ta la ri.com.

ÿMus ta fa Sab ri Kü çü kaş cı

– —BENZING, Johannes
(1913-2001)

Türkolog ve Altayist.˜ ™

13 Ocak 1913’te Gü ney Al man ya’da 

Schwe nin gen’de doğ du. Or ta öğ re ni min-

den son ra bir kaç yıl ti ca ret le meş gul ol du. 

1936-1939 yıl la rın da Ber lin Üni ver si te si’nin 

Ali Kemal

Belviranlı

– —BELVÝRANLI, Ali Kemal
(1924-2003)

Kültür adamý, bestekâr ve doktor.˜ ™

15 Ka sım 1924’te Kon ya’da doğ du. 

Ai le si, ba ba sı Ka şık çızâde İs ma il Hak-

kı Efen di’nin kö yü olan Kon ya Boz kır’a 

bağ lı Bel vi ran’a nis bet le Bel vi ran lı soya-

dını al dı. İlk eği ti mi ni ba ba sın dan gör dü. 

Ka dir Şeyhzâde Ali Efen di ve İbrâhim 

Efen di’den hıf zı nı ta mam la dık tan son ra 

1944’te Kon ya Li se si’ni bi tir di. Dinî ilim ler 

ala nın da özel ders ler al dı. Yük sek öğ re-

ni mi ni İstan bul Üni ver si te si Tıp Fa kül te-

si’nde ta mam la dı (1949).

Öğ ren ci lik yıl la rın dan iti ba ren İs tan bul’-

da ara la rın da M. Sa mi Ra ma za noğ lu, Ha-

sib Efen di, Ab dü la ziz Bek ki ne, Meh met 

Za hit Kot ku gi bi şeyh le rin; Ömer Na su hi 

Bil men, Be kir Hâki Efen di, Ab dur rah man 

Şe ref Gü zel ya zı cı, Ha san Bas ri Çan tay gi bi 

âlim le rin; Nu ret tin Top çu, Ne cip Fa zıl Kı-

sa kü rek, İb nü le min Mah mud Ke mal İnal 

ve Ma hir İz gi bi şa ir ve edip le rin ol du ğu 

soh bet ler de bu lun du. Dinî mû si ki ala nın-

da Ali Üs kü dar lı ve Sa det tin Kay nak’tan 

fay da lan dı. Ni san 1951 – Nisan 1953 ara-

sın da yir mi dört sa yı çı kar dı ğı İs lâm’ın 

Nu ru der gi sin de anı lan şah siyet le rin 

önem li bir kıs mı nın yazı ve şi ir le ri ya yım-

lan dı. 1953’te Kon ya’ya dön dü; bir yan-

dan he kim lik mes le ği ni ic ra eder ken di-

ğer yan dan ku ru cu la rı ara sın da yer al dı ğı 

Ay dın Fi kir ler Ku lü bü baş ta ol mak üze re 

çe şit li ce mi yet ler de kül tür ve sa nat fa ali-

yet le rin de bu lun du. İs tan bul’un kül tür 

ve sa nat or ta mı nın Kon ya’ya taşın ma sı 

için ça ba gös ter di. İmam-Ha tip Oku lu ve 

Yük sek İslâm Ens ti tü sü öğ ren ci le ri ne yö-

ne lik özel Os man lı ca ve mûsi ki ça lış maları 

yap tır dı. Tür ki ye İmam-Hatip Okul la rı Me-

zun la rı Ce mi ye ti’nin ya yın orga nı olan ve 

1961-1979 yıl la rı ara sın da ya yım la nan 

Türkiye’de en uzun so luk lu der gi ler den 

bi ri olan İs lâm’ın İlk Em ri Oku’da ma ka-

le ler yaz dı. 1967-1973 yıl la rın da Lon dra’da 

mes lekî ça lış ma la rı nın ya nı sı ra ulus lar 

ara sı İslâmî teş kilâtlar da ak tif gö rev ler 

üst len di. Da ha son ra Kon ya’ya dö ne rek 

he kim lik le bir lik te kül tür ve sa nat fa ali yet-

le ri ve ya yın cı lık la uğ raş tı. 14 Ey lül 2003’te 

Kon ya’da ve fat et ti ve Ha cı Fet tah Me zar-

lı ğı’na def ne dil di.

Ali Ke mal Bel vi ran lı baş ta Ali Ul vi Ku-

ru cu ol mak üze re pek çok ki şi nin ilim ve 

kül tür çev re le rin de da ha iyi ta nın ma la rı 

için ça ba sar fet miş, Ali Ul vi Ku ru cu’nun 

İs lâm’ın Nu ru der gi sin de ya yım la dı ğı 

şiir le ri der le ye rek ön ce Nur dan Ses ler 

Bel gay sî’ nin kay nak lar da adı ge çen di-

ğer ba zı eser le ri de şun lar dır: en-Nevâzi-

lü’l-fıšhiy ye, el-Mašåme tü’l-firâšıy ye, 

Tašyîd £alâ ¼adî¦i “men šåme ra ma-

²â ne îmânen ve’¼tisâben”, TaÅmîsü 

Æa ½î de ti Üm mi Hâniß, Teş¹îru Æa½îde-

ti İbn Ebî Cem re fî Åat mi Øa¼î¼i’l-Bu-

Åâ rî, Man¾ûme fî ašsâmi’½-½avm £alâ 

¹arîšati’l-üdebâß, Man¾ûme fî a¼ kâ-

mi’l-¼ad. Mü el li fin ay rı ca Edâßü’d-deyn 

fî bir ri’l-vâli deyn (Edâßü’l-¼uš†š fî ×em-
mi’l-£uš†š), Fet¼u’l-mušle ti’l-£am yâß 

fî £ade mi imkâni’l-kîmiyâß, Teh yî cü’l-

¼i câ li-heycâßi’l-hicâ ve ¥âşi ye £alâ 

Şer ¼i’l-Bennânî £ale’s-Sül lem gi bi ta-

mam la na ma mış ça lış ma la rı nın ya nı sı ra 

İbn Ha cer el-As ka lâ nî’ nin Fet¼u’l-bâ rî’ si, 

Kas tallânî’nin İrşâdü’s-sârî’si ve Süb kî’ nin 

Cem£u’l-cevâmi£i gi bi eser le re ta‘ lî ka tı 

da var dır.

BİB Lİ YOG RAF YA :

Bel gaysî, İs tidrâkü’l-fel te £alâ men ša¹a£a bi-
ša¹£i hem ze ti ‘el bet te’ (nşr. Ab dül kå dir Ah med 
Ab dül kå dir, Âfâšu’¦-¦ekåfe ve’t-türâ¦, IX/33 
için de), Ra bat 1422/2001, s. 167-191; Ah med 

en-Ne mî şî, TârîÅu’ş-şi£r ve’ş-şu£arâß bi-Fas, Fas 
1924, s. 102; M. Ab bas el-Kab bâc, el-Ede bü’l-
£Ara bî fi’l-Ma³ri bi’l-aš½â, Ra bat 1347/1929, s. 
16; Mah lûf, Şe ce re tü’n-nûr, I, 437, 438; Ab dül-

me lik el-Bel gay sî, Teşnîfü’l-esmâ£, Fas 1350, s. 
1-52; Zi riklî, el-A£lâm, I, 201; Kehhâle, Mu£ ce-
mü’l-müßel li fîn, II, 56; Mu ham med b. Saîd es-

Sıddîk¢, Îšå¾ü’s-serîre li-târîÅi’½-Øuvey re, Dâ rül-
bey zâ, ts. (Mat ba atü Dâri’l-kitâb), s. 134; Ci râ-

rî, Min A£lâmi’l-fik ri’l-mu£â½ır bi’l-£Ud ve teyn: 
er-Rabâ¹ ve Selâ, Ra bat 1971, I, 201, 230, 256; 
II, 41, 86, 205; a.mlf., et-Teßlîf ve nehŠatühû 
bi’l-Ma³rib fi’l-šarni’l-£iş rîn min 1900 ilâ 1972, 
Rabat 1406/1985, s. 64; İd rîs b. Mâ hî el-Kay tû nî, 
Mu£ ce mü’l-ma¹bû£âti’l-Ma³ ri biy ye, Selâ 1988, 
s. 39-40; Ab düs selâm b. Ab dül kå dir İbn Sûde, Sel-
lü’n-ni½âl li’n-niŠâl bi’l-eşyâÅ ve eh li’l-kemâl: 
Fih ri sü’ş-şüyûÅ (nşr. Mu ham med Haccî), Bey-
rut 1417/1997, s. 54-55; a.mlf., İt¼âfü’l-mü¹âli£ 
bi-ve fe yâ ti a£lâ mi’l-šar ni’¦-¦âli¦ £aşer ve’r-râbi£ 
(nşr. Mu ham med Haccî), Bey rut 1417/1997, I, 
341; a.mlf., “el-Bel ³ay¦î”, Ma£le me tü’l-Ma³rib, 
Se lâ 1411/1991, s. 1339-1340; İbrâhim el-Vâfî, 
ed-Di râ sâ tü’l-Æurßâniy ye bi’l-Ma³rib fi’l-šar-
ni’r-râbi£ £aşer el-hicrî, Dârül beyzâ 1420/1999, 
s. 204-205; İb râ him b. Ab dul lah el-Hâ zi mî, Mev-
sû£atü a£lâmi’l-šar ni’r-râbi£ £aşer ve’l-Åâmis 
£aşer el-hicrî fi’l-£âle mi’l-£Arabî ve’l-İslâmî, Ri yad 
1419, II, 600-602; Muhammed b. Ahmed el-Kâ-

nû nî, Cevâhirü’l-kemâl fî te râ ci mi’r-ri câl (nşr. 
Al lâl Ra k†k v.dğr.), Ra bat 2004, s. 54-60; Yûsuf 

Ab dur rah man Mar‘aşlî, Ne¦ rü’l-cevâhir ve’d-dü-
rer, Bey rut 1427/2006, I, 159-160; Ab dül ha fîz 

el-Fâsî, Mu£ce mü’ş-şüyûÅ: Riyâ²ü’l-cen ne ev 
el-Müd hi şü’l-mu¹rib (nşr. Ab dül mecîd Hayâlî), 
Bey rut 1424/2008, I, 103-105; İbn Zeydân, İt¼âfü 
a£lâmi’n-nâs (nşr. Ali Ömer), Kahire 2008, III, 
121-122; Ab dür ra hîm Ehu’l-Arab, “et-Türâ¦ü’l-
lü ³a vî el-Ma³ ri bî: A¼ med b. el-Meßmûn el-Bel-
³ay ¦î ne mû ×e cen”, Âfâ šu’¦-¦ešåfe ve’t-türâ¦, 
VI II/32 (1421/2001), s. 94-104.
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BENZING, Johannes

Mit Bib li og raphie, Sprach pro ben und 

Glos sar (Wiesbaden 1955); Die tun-

gusisc he Sprachen, Versuch einer 

verg leichenden Gramma tik (Wi es ba-
den 1956); Das chwa resmische Sprach-

mate ri al einer Handschrift der “Mu-

qaddimat al-adab” von Zamaxsarî 

I: Text (Wiesbaden 1968); Isla mische 

Rechtsgutach ten als volkskundliche 

Qu el le (Wi es ba den 1977); Chwares-

mische r Wor tin dex (Mit ei ner Ein le itung 
von H. Hum bach. He rausgege ben von Z. 
Ta raf, Wi es baden 1983); Kal mü kisc he 

Gram ma tik zum Nachs chla gen (Wi es-
ba den 1985); Kritisc he Be iträge zur Al-

ta is tik und Tur ko lo gie, Fests chrift für 

Jo han nes Ben zing (ed. L. Jo han son – C. 
Schö nig, Wi es ba den 1988 [ço ğu Alman-
ca, bir ka çı Fran sız ca ve bi ri İn gi liz ce, 
1938-1978 yılla rın da ba sı lan ma ka le ler]); 
Bol garisch-tschu waschisc he Stu di en 

(Hrsg. von Cla us Schö nig [Tur co lo gi ca 
12], Wi es ba den 1993).

Ma ka le le ri: “Das tür kes ta nisc he Volk 

im Kampf um se ine Selbständig ke it. I. 

Von der rus sisc hen Ero be rung bis zum 

Sturz das Za ren tums” (WI, XIX [1937], s. 
94-137); “Tschu wasc hisc he Fors chun gen 

I: Das Pos ses siv suf fix der drit ten Per-

son” (ZDMG, XCIV [1940], s. 251-267); “II: 
Tschu wasc hisch alt tür kisch” (WI, XCIV 
[1940], s. 391-398); “III: Das No men fu-

tu ri” (WI, XCV [1941], s. 46-58); “IV: Die 

Ka sus” (WI, XCVI [1942], s. 421-470 [do-
çent lik te zi]); “V: Die Or di nal zah len und 

ein ira nisc hes Suf fix zu ih rer Bil dung” 

(WI, CIV [1954], s. 386-390); “Bi ler Şeh-

ri nin Fet hi (Çu vaş halk des ta nı)” (Türk Di-
li-Belleten, III/8-9 [Ankara 1946-1947], s. 
126-136); “Clas si fi ca ti on of the Tur kic 

Lan gu age” (Ph.TF, I [1959], s. 1-5); “Das 

Ku mü kisc he” (Ph.TF, I [1959], s. 391-
406; T trc. İl han Çe ne li, “Ku muk Türk çe-
si”, TDED, XXVI [1993], s. 165-188); “Das 

Basc hki risc he” (Ph. TF, I [1959], s. 421-
434); “Das Hun nisc he, Do na ubol ga risc he 

und Wol ga bol ga risc he” (Ph. TF, I [1959], 
s. 685-695); “Das Tschu waschisc he” (Ph. 
TF, I [1959], s. 695-751); “Die us be kisc he 

Li te ra tur und ne u-ui gu risc he Li teratur” 

(Ph. TF, II [1964], s. 700-720); “Die türk-

menische Li te ra tur” (Ph. TF, II [1964), s. 
721-741); “Die tschuwasc hisc he Li teratur” 

(Ph. TF, II [1964], s. 841-861); “Das Tschu-

waschische” (Handbuch der Ori en ta lis-
tik, V/1 [Lei den-Köln 1963], s. 61-71); 
“Chwa res mische Wör ter und Sätze aus 

ei ner cho resm tür kisc hen Handschrift der 

Mu qaddi mat al-Adab” (ZDMG, CXXXV/1 
[1985], s. 92-103, Nu ri Yü ce ile bir lik te).

ça lış ma la rıy la ta nın mış tır. Öte ki fi lo lo ji ler le 

kar şı laş tı rıl dı ğın da ye ni bir bi lim ala nı sa-

yı lan Tür ko lo ji araş tır ma la rı için ha zır la dı ğı 

Ein füh rung in das Stu di um der al tai-

sc hen Phi lo lo gie und der Tur ko lo gie 

ad lı eser bü yük bir boş lu ğu dol dur muş 

ve el ki ta bı ola rak yıl lar ca kul la nıl mış tır. 

Yaz dı ğı La mut ça, Tun guz ca ve Kal muk ça 

gra mer ler de her za man baş vu ru lan eser-

ler den dir. Ay rı ca Ze mah şerî’nin Mušad-

di me tü’l-edeb’inin -şim di ölü bir İran di li 

olan- Hârizm ce ter cü me li nüs ha sı nın Arap-

ça-Fars ça-Hârizm ce trans krip si yon lu met-

niy le bu met nin La tin ce ve Al man ca ter cü-

me le ri ni I. cilt (1968), Hârizm ce ke li me le rin 

in dek si ni de Al man ca kar şı lık la rıy la II. cilt 

ola rak (1983) ya yım la mış tır. Mo ğol ca ile 

Tun guz ca’yı ve bu Al tay dil le ri nin leh çe le-

ri ni çok iyi bi len Ben zing eski ve mo dern 

Türk dil le ri ne vâkıf, hat ta pek çok mo dern 

Türk di li ni ko nu şa bi len bir Tür ko log’dur. 

Bu de rin ve ge niş bil gi si nin ışı ğı al tın da 

Al tay dil le ri üze rin de ya pı lan araş tır ma-

lar dan çı kar dı ğı so nuç bu dil le rin Türk dil-

le riy le ak ra ba ol ma dı ğı, da ha ih ti yat lı bir 

ifa dey le şim di lik bun la rın ak ra ba lık la rı nı 

is pat la ya cak cid di bir de lil el de edi le me di ği 

şek lin de dir. Bel li baş lı Av ru pa ve As ya dil-

le ri ni de bi len Ben zing araş tır dı ğı ko nu la rı 

dil, ta rih ve folk lor gi bi yön ler den ay rın tı-

la rı na ka dar in ce le yen ti tiz bir ilim ada mı, 

her tür lü id dia ve gös te riş ten uzak, do ğal, 

yar dım se ver bir ki şiy di. 1988’de Türk Dil 

Ku ru mu onur üye li ği ne se çil miş tir.

Eser le ri: Tur kes tan. Die Büc he rei des 

Os tra umes (Son der ve röf fent lic hung) (Ber lin 
1943); Kle ine Ein füh rung in die tschu-

wasc hisc he Sprac he (Ber lin 1943); Ein-

füh rung in das Stu di um der al ta isc hen 

Phi lo lo gie und der Tur ko lo gie (Wi es ba-
den 1953; trc. Sa bit S. Pay lı, “Al tay Fi lo lo-
ji si ve Tür ko lo ji Etüt le ri ne Kı la vuz”, TDAY 
Bel le ten 1957 [An ka ra 1958], s. 131-177); 
“Al tay Fi lo lo ji si ve Tür ko lo ji Etüt le ri ne Kı-

la vuz II: Mo dern Türk Dil le ri Tür ki ye Türk-

çe si” (TDAY Bel le ten 1958 [An ka ra 1958], 
s. 215-278); Lamutische Gramma tik. 

Do ğu Dil le ri Bö lü mü’nde oku du. Ta nın mış 

şar ki yat çı lar dan Ric hard Hart mann, Wal-

ter Björk man, An ne ma rie von Ga ba in gi bi 

isim le rin ders le ri ne ka tıl dı. Gott hard Ja-

esc hke ve Se bas ti an Beck’in Do ğu dille ri 

ders le ri ne de vam et ti. Ber lin’de ya şa yan 

Tür kis tan lı lar ve İdil-Ural böl ge sin den gel-

miş ba zı Ta tar lar’la ya kın iliş ki ler ku ra rak 

çe şit li Türk boy la rı ve on la rın leh çe le ri, 

kül tür le ri, folk lor la rı hak kın da bil gi edin di. 

Özel lik le Ta tar ay dı nı M. Ayaz İs hakî’nin o 

yıl lar da Ber lin’de bu lu nan kı zı Saa det Ça-

ğa tay’ dan Ta tar ca öğ ren di.

Ben zing 1939’da Über die Verbfor men 

im Türk me nisc hen ad lı te ziyle dok tor,

1942’de Tschu wasc hisc he Forschungen 

IV: Die Ka sus ad lı ça lışma sıy la do çent 

ol du. II. Dün ya Sa va şı yıl la rın da Türk asıl-

lı esir le rin sün net li ol duk la rı için ya hu di 

zan ne di le rek öl dü rül me si ni G. von Men de 

ile ön le di. Bu yıl lar da çe şit li iş ler de ça lış-

mak zo run da kal dı. 1939-1942 yıl la rın da 

Ber lin’de Dı şiş le ri Ba kan lı ğı’nda gö rev 

al dı. 1948-1955 ara sın da Tü bin gen Üni-

versi te si’nde öğ re tim gö rev li si, 1950-1955 

yıl la rın da Pa ris’te mü ter cim-re dak tör, 

1955-1958’de Bonn’da ve İs tan bul Al man 

Kon so los lu ğu’nda mü şa vir, 1958-1963 yıl-

la rın da İs tan bul’da kon so los ola rak ça lış tı. 

Bu yıl lar da İs tan bul Üni ver si tesi Ede bi yat 

Fa kül te si’nde mo dern Türk yazı dil le ri 

okut tu. Ma inz Üni ver si te si’nde Türk di li 

ve leh çe le ri ders le ri ver di ğin den 1959’ da 

kad ro suz pro fe sör ol du. Ma inz Üni ver si te-

si’nin Şar ki yat Bö lü mü’nde Hel mut Sche el 

emek li olun ca bo şa lan pro fe sör lük kad-

ro su na ta yin edil di (4 Ara lık 1963). 1953 

yı lın dan be ri üye si bu lun du ğu Ma inz İlim-

ler Aka de mi si’ne 1966’da aslî üye se çil di. 

31 Mart 1981’de üni ver si te de ki gö re vin-

den emek li ye ay rıl dı ve 1982 yı lı so nun da 

mem le ke ti Schwarz wald’da Erd manns we-

iler’a yer leş ti. Eşi nin has ta lı ğın dan do la yı 

Göt tin gen Üni ver si te si’nde pro fe sör ola rak 

gö rev ya pan kız la rı nın ya kı nın da bu lun-

mak için Mart 1998’de Göt tin gen böl ge-

sin de ki Bo ven den’e ta şın dı. Bu ra da 16 

Mart 2001’de be yin ka na ma sın dan öl dü.

Da ha li se ça ğın da iken Tür ko lo ji ve Al-

ta yis tik ile il gi len me ye baş la yan Benzing, 

meş hur Tür ko log W. Bang Ka up ile mek-

tup laş tı ğı gi bi Pa ris’te ve İs tan bul’da 

mes lek taş la rıy la de vam lı gö rüş müş, her 

iki şe hir de ki kü tüp ha ne ler den fay da lan-

mış tır. Özel lik le İs tan bul Üni ver si te si Ede-

bi yat Fa kül te si’nde H. Rit ter, O. Prit sak, 

Z. Ve li di To gan, J. Eck mann, A. Ti et ze, R. 

R. Arat, A. Ca fe roğ lu gi bi mes lek taş la rıy la 

ha ya tı nın en ve rim li dö ne mi ni ya şa mış-

tır. Ben zing ön ce le ri Çu vaş ça üze rin de ki 

Johannes

Benzing
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BERCHER, Léon

Berc her’in Tu nus hü kü me ti ge nel sek re-

ter li ği adı na ger çek leş tir di ği ti tiz bir in-

ce le me so nun da yaz dı ğı bu mo dern söz-

lük onun bu ala na önem li kat kı la rın dan 

bi ri dir.

Ter cü me: Berc her, ilmî me sa isi ni teli f 

eser ler den zi ya de Arap ça’dan yaptığı ter-

cü me le re ayır mış olup bu çevirilerinden 

ba zı la rı şun lar dır: 1. le Kitâb al-Waraqåt, 

tra ité de métho do lo gie juri di que mu-

sul ma ne (Tu nis 1930; Les fon dements du 
fiqh: Ki tab al Wa raqåt f¢ uço ul al Fiqh, Pa ris 
1995). İmâmü’l-Haremeyn el-Cüvey nî’ nin 

fı kıh usu lü ne da ir el-Va rašåt ad lı ese ri nin 

ter cü me si dir. Ön ce bir der gide ya yım lan-

mış olup (Re vue tu ni si en ne, Nou vel le Se-
ri es, 1930, sy. 1-2, s. 93-105; sy. 3-4, s. 185-
214) da ha son ra ki tap halinde ba sıl mış tır. 

Berc her, ese rin gi ri şin de usûl-i fı kıh hak-

kın da kı sa bir açık la ma yaptık tan son ra bu 

teo rik di sip li nin da ha çok ör fün be lir le di ği 

vâkı ayı meş ru laş tır mak için kul la nıl dı ğı nı 

ifa de eder. Bu se bep le son dö nem Os-

man lı gay ri müs lim dev let adam la rın dan 

Sa va Pa şa’nın (ö. 1904) usul den ha re ket le 

İslâm hu ku ku nun gün cel le me ye açık bu-

lun du ğu nu id dia et ti ği ça lış ma sı nın (Etu-
de sur la théorie du dro it mu sul man, I-II, 
Pa ris 1892) ol duk ça çar pı cı, fa kat nâ fi le 

ol du ğu nu be lir te rek İslâm hu ku ku hak kın-

da ki ka na ati ni or ta ya ko yar. 2. La ri sâ la 

ou épit re sur les éléments du dog me 

Léon Bercher’in İbn Ebû Zeyd el-Kayrevânî’ye ait er-Ri sâ 
le’ nin neşir ve tercümesinin kapağı

Resmî gö rev le ri sı ra sın da da ilmî ça lış-

ma la rı nı sür dü ren Berc her 1920’de, dö ne-

min en önem li Fran sız şar ki yat çı la rın dan 

Wil li am Mar ça is ta ra fın dan yö ne ti len Arap 

Di li ve Ede bi ya tı Yük sek Oku lu’ndan me-

zun ol du ve Aix-en-Pro ven ce Üni ver si te si 

Hu kuk Fa kül te si’ne kay dı nı yap tır dı. As-

ker lik ten 1921’de ay rı lın ca Tu nus hü kü-

me ti nin ge nel sek re te ri G. Pu aux’nun ta-

le bi üze ri ne ge nel sek re ter li ğin Ter cü me 

ve Ter cü man lık Ser vi si mü dür lü ğü gö re vi ni 

üst len di. Ter cü me ça lış ma la rı nın ya nı sı ra 

Arap Di li ve Ede bi ya tı Yük sek Oku lu’nda

ve çe şit li ku rum lar da çe vi ri ders le ri verdi. 

Hu kuk öğ re ni mi ni ta mam la yıp 1926’-   

da Les délits et les pei nes de dro it 

com mun prévus par le Co ran baş lık lı te-

ziy le İslâm hu ku ku da lın da dok tor un va nı nı 

aldı. Ay nı yıl Arap Di li ve Ede bi ya tı Yük sek 

Oku lu İslâm Hu ku ku Kür sü sü baş kan lı ğı na 

ge ti ril di. 1938’de Tu nus lu Hü seynî hâne-

da nı ta ra fın dan “İf ti har ni şa nı”nın ikin ci 

de re ce siy le ödül len di ril di. 1947’de ıs rar lı 

ta lep ler üze ri ne ka bul et ti ği ve 1950’ye 

ka dar sür dür dü ğü Tu nus Ada let Ba kan lı ğı 

mü şa vir li ği gö re vin de iken ger çek leş ti ri len 

Tu nus hu kuk re for mu sü re cin de da nış-

man lık yap tı. 1950’de Tu nus’ta ku ru lan 

Yük sek Araş tır ma lar Ens ti tü sü’nde Arap 

araş tır ma la rı mü dür lü ğü ne ta yin edil di. 

Bu dö nem de ens ti tü nün çı kar ma ya baş la-

dı ğı Re vue tu ni si en ne de dro it ad lı der-

gi de öğ ren ci le re ve yar gıç la ra hi tap eden 

çe şit li hu kuk ça lış ma la rı nın edis yo nu nu 

ger çek leş tir di ve ter cü me le ri ni neş ret ti. 

Bir sü re mü ca de le et ti ği has ta lık so nu cu 

23 Ocak 1955’te öl dü.

Din dar bir Ka to lik olan Berc her’in 1868’-

de Ce za yir baş pis ko po su nun kur du ğu 

“Be yaz Ba ba lar” (Pères Blancs) ad lı mis-

yo ner top lu lu ğu na ya kın lı ğı bi li ni yor du. 

Mü te va zi ve ça lış kan bir ki şi li ğe sa hip ti. 

Araş tır ma la rı, Arap mo dern leş me si nin 

ge nel an lam da bir Fran sız si ya sal ve kül-

türel çer çe ve için de ge liş me si ni ar zu la dı-

ğı nı gös ter mek te dir. Bu ama ca hiz met 

et mek için hayat ı bo yun ca ter cü me fa ali-

ye ti ni bir va zi fe şuu ruy la ye ri ne ge tir di ği 

gi bi çevresin de ki in san la ra da sü rek li çe vi-

ri ve edis yon la rın öne mi ni tel kin et miş tir.

Eser le ri. Te lif: 1. Les délits et les pei-

nes de dro it com mun prévus par le Co-

ran, le ur régle men ta ti on dans les ri tes 

maléki tes, chaféite et hanéfi te (Tu nis 
1926). Mâlikî, Şâfiî ve Ha nefî mez hep le ri ne 

gö re “uk†bât” me se le le ri ni in ce le di ği dok-

to ra te zi dir. 2. Le xi que ara be-fran ça ise 

(Tu nis 1938; Al ger 1942 [1944], 1953). Bir 

asır için de bü yük de ği şim ve dö nü şüm ler 

ge çir miş olan Arap ça ba sın di li üze rin de 

BİB Lİ YOG RAF YA :
Kri tisc he Be iträge zur Al ta is tik und Turkolo-

gie: Festc hrift für Jo han nes Ben zing (ed. L. Jo-
han son – C. Schö nig), Wi es ba den 1988; Ha san 

Eren, Türk lük Bi li mi Söz lü ğü I: Ya ban cı Tür-
ko log lar, An ka ra 1998, s. 112-114; “Ha ber leş-
me Üye le ri miz: 11 J. Ben zing”, TDl., sy. 108 
(1960), s. 636-637; Nev zat Gö zay dın, “Tür ko lo-
ji nin Bir Da ğı Da ha Göç tü”, a.e., sy. 593 (2001), 
s. 569-577; L. Jo han son, “Jo han nes Ben zing 
(1913-2001)”, Tur kic Lan gu ages, V/2, Wi es-
baden 2001, s. 165-168 (mad de nin ya zı mın da 
J. Benzing’in mad de ya za rı na şah sen ver di ği bil-
giler den de ya rar la nıl mış tır).

ÿNu ri Yü ce

– —BERCHER, Léon
(1889-1955)

Fransýz þarkiyatçýsý.˜ ™

7 Tem muz 1889’da Bel fort’ta doğ du. 

Bu şeh rin yer al dı ğı Al sas böl ge si Fran-

sa’nın 1871’de Prus ya ile yap tı ğı sa vaş ta 

ye nil me si so nu cun da ye ni ku ru lan Al man 

İm pa ra tor lu ğu’na il hak edi lin ce Fran sız 

va tan da şı kal ma yı ter cih eden 100.000 

ci va rın da ki Al sas lı’nın bü yük bir kıs mı 

Fran sız hâki mi ye tin de bu lu nan Ce za yir’e 

yer leş miş ti. Berc her’in Le Mans’ta as kerî 

dok tor ola rak gö rev ya pan ba ba sı nın ta-

yi ni do la yı sıy la ai le si de ay nı yıl Ce za yir’in 

Ko santîne şeh ri ne göç et miş ti. Berc her, 

Ce za yir Li se si’nden 1906’da me zun ol du 

ve Tıp Fa kül te si’ne ha zır lık ama cıy la Ce za-

yir Bi lim ler Fa kül te si’ne gir di. Bu es na da 

Ce za yir’de ilk Arap di li kür sü sü nün (1836) 
ku ru cu su olan Lo uis Jac qu es Bres ni er’in 

o dö nem de ar tık kla sik ha le gel miş ders 

ki tap la rı nı el de edin ce ken di ni ta ma mıy la 

kla sik Arap ça ve leh çe le ri nin öğ re ni mi ne 

ver di. 1909’da Arap di li dip lo ma sı al dı. 

Aynı yıl, Fran sız or du su nun da ha çok Fas, 

Ce za yir ve Tu nus’un ye rel halk la rın dan 

teş kil et ti ği sü va ri güç le ri nin bi rin ci ala yın-

da staj yer ter cü man ola rak gö re ve baş la-

dı. Fas ve Ba tı Ce za yir’de çe şit li şe hir ler de 

kal dı ğı sı ra da yer li di li ve leh çe le ri da ha 

ya kın dan ta nı ma imkânı bul du. 1912’de 

üçün cü sı nıf, 1914’te ikin ci sı nıf mü ter-

cim su bay rüt be si ne yük sel di ve I. Dün ya 

Sa va şı’ndan ön ce bir kaç ay Tu nus’un gü-

ney do ğu sun da ki Me denîn’de gö rev al dı. 

1916’da Yar bay Brémond ku man da sın da 

Hi caz’a gön de ri len Mis si on Mi li ta ire Fran-

ça ise’de yer al dı. Bu kü çük bir li ğin he de fi 

1916 yı lın da İn gi liz ler’in des te ğiy le is yan 

eden Mek ke emîri Şerîf Hü se yin’e yar-

dım ede rek böl ge de Fran sız nü fu zu nun 

et kin li ği ni art tır mak tı. 1919’da bir kaç ay 

Fas şeh rin de gö rev len di ril di, kı sa bir sü-

re son ra es ki âmir le ri ta ra fın dan Tu nus’a 

çağ rıl dı ve gö re vi ni bu ra da sür dür dü.




